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ROMÂNĂ

Explicaţia simbolurilor
Pe aparat, în instrucțiunile de utilizare, pe ambalaj și pe plăcuța de identificare a aparatului sunt utilizate 
următoarele simboluri:

Citiţi instrucţiunile! Temperatură maximă de 
spălare 30 °C pentru articole 
foarte delicate

A nu se introduce
ace!

A nu se folosi înălbitor

A nu se usca în uscător (prin 
centrifugare)

A nu se utiliza 
împăturită sau 
mototolită!

A nu se călca

Nu este indicat 
pentru copii sub 
3 ani.

A nu se curăţa chimic

20

PAP

Eliminați ambalajul 
în mod ecologic

Producător

Acest produs în-
deplinește cerin-
țele directivelor 
europene și națio-
nale în vigoare.

S-a demonstrat că produsele 
îndeplinesc cerințele regle-
mentărilor tehnice ale Uniunii 
Economice Eurasiatice (UEE). 

1. Pachet de livrare.................................................. 3
1.1 Descrierea aparatului.................................... 3

2. �Indicaţii importante 
A se păstra pentru consultarea ulterioară........... 4

3. Utilizare conform destinaţiei................................ 5
4. Utilizarea.............................................................. 6

4.1 Siguranţa....................................................... 6
4.2 Punerea în funcţiune..................................... 6
4.3 Pornire........................................................... 6
4.4 Reglarea temperaturii.................................... 6

  4.5 Sistem de oprire automată.......................... 6
  4.6 Oprire.......................................................... 7

  5. Curăţare şi îngrijire............................................. 7
  6. Depozitare......................................................... 8
  7. Eliminarea ca deşeu.......................................... 8
  8. �Ce măsuri se iau în cazul în care apar 

probleme?......................................................... 8
  9. Date tehnice...................................................... 8
10. Garanție / service.............................................. 8

Conţinut

Stimată clientă, stimate client,
Ne bucurăm că ați ales un produs din gama noastră. Marca noastră este sinonimă cu produse de calitate, 
testate riguros, din domenii precum căldură, greutate, tensiune, temperatură corporală, puls, terapie, 
masaj, frumusețe, aer și îngrijire bebeluși.

Cu deosebită considerație,
Echipa Beurer
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Aparat din clasa 
de protecţie 2

Eliminare în conformitate cu 
prevederile Directivei WEEE 
(Waste Electrical and Electronic 
Equipment) privind deşeurile 
de echipamente electrice şi 
electronice

Marcajul KEMA-KEUR atestă faptul că un produs elec-
trotehnic respectă normele de siguranță și standardele în 
domeniu.
Materialele textile folosite pentru acest aparat îndeplinesc 
cerinţele ecologiei umane conform standardului Oeko-Tex 
100, astfel cum au fost verificate de Institutul de cercetare 
Hohenstein.
AVERTIZARE; Indicaţie de avertizare privind pericolele de 
accident sau pericolele pentru sănătatea dumneavoastră.

ATENŢIE; Indicaţie de siguranţă privind posibile defecţiuni 
ale aparatului/accesoriilor.

INDICAŢIE; Indicaţie privind informaţii importante.

1. Pachet de livrare
Verificați pachetul de livrare pentru a vă asigura că starea ambalajului de carton este ireproșabilă și conți-
nutul acestuia este complet. Înainte de utilizare, asigurați-vă că aparatul și accesoriile nu prezintă defecți-
uni vizibile și că sunt îndepărtate toate materialele de ambalare. Dacă aveți îndoieli, nu utilizați aparatul și 
adresați-vă comerciantului dumneavoastră sau serviciului pentru clienți, la adresa menționată.

1 Pernă electrică
1 Comutator
1 Manual de utilizare

1.1 Descrierea aparatului
1. Ştecăr
2. Cablu de alimentare
3. Comutator
4. Trepte de temperatură iluminate
5. �Buton glisant pentru PORNIRE/OPRIRE şi trepte  

de temperatură
6. Cuplaj
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2. �Indicaţii importante 
A se păstra pentru consultarea ulterioară
  AVERTIZARE
• Nerespectarea următoarelor instrucțiuni poate duce la vătămări cor-

porale sau daune materiale (electrocutare, arsuri ale pielii, incendiu). 
Următoarele instrucțiuni de siguranță și indicații privind pericolele 
nu servesc numai la protejarea sănătății dumneavoastră, respectiv 
a sănătății terților, ci și la protejarea produsului. Din acest motiv, vă 
rugăm să respectați aceste instrucțiuni de siguranță și să înmânați 
acest manual odată cu înstrăinarea articolului.

• Această pernă electrică nu trebuie utilizată de către persoane insen-
sibile la căldură sau de către alte persoane care au nevoie de ajutor 
și care nu pot reacționa în caz de supraîncălzire (de ex. diabetici, 
persoane cu modificări patologice ale pielii sau porțiuni de piele 
cicatrizate în zona de aplicare, după consumarea de medicamente 
analgezice sau alcool).

• Această pernă electrică nu trebuie folosită la copii foarte mici 
(0-3 ani), întrucât aceștia nu pot reacționa în caz de supraîncălzire.

• Perna electrică poate fi utilizată de copii cu vârsta cuprinsă între 3 și 
8 ani dacă aceștia sunt supravegheați, iar comutatorul este setat la 
valoarea minimă a temperaturii.

• Această pernă electrică poate fi utilizată de copii peste 8 ani și per-
soane cu capacitate fizică, senzorială sau mintală limitată sau fără 
experiență și cunoștințe necesare numai dacă sunt supravegheate 
și dacă au fost informate cu privire la utilizarea în siguranță a pernei 
electrice și înțeleg pericolele care pot rezulta.

• Copiilor nu le este permis să se joace cu perna electrică.
• Lucrările de curățare și întreținere destinate utilizatorului nu trebuie 

efectuate de copii fără a fi supravegheați.
• Această pernă electrică nu este destinată utilizării în spitale.
• Această pernă electrică este destinată exclusiv utilizării în gospodă-

rie/în mediul privat, nu în domeniul comercial.
• Nu introduceți ace în aceasta.
• Nu o utilizați pliată sau împachetată.
• Nu o utilizați în stare udă.
• Această pernă electrică trebuie utilizată numai împreună cu tipul de 

comutator indicat pe etichetă.
• Această pernă electrică trebuie racordată numai la tensiunea de 

rețea indicată pe etichetă.
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• Câmpurile electrice și magnetice care provin de la această pernă 
electrică pot perturba funcționarea stimulatorului dumneavoastră 
cardiac. Acestea se află însă mult sub valorile limită: intensitatea 
câmpului electric: max. 5000 V/m, intensitatea câmpului magnetic: 
max. 80 A/m, densitatea câmpului magnetic: max. 0,1 Milli-Tesla. Din 
acest motiv vă rugăm să consultați medicul și producătorul stimu-
latorului dumneavoastră cardiac înainte de utilizarea acestei perne 
electrice.

• Nu trageți de cabluri, nu le rotiți sau îndoiți prea tare.
• În cazul amplasării necorespunzătoare, cablul și comutatorul pernei 

electrice constituie un pericol de prindere, strangulare ori împiedicare 
sau există pericolul de călcare pe acesta. Utilizatorul trebuie să se 
asigure că excesul de cablu și cablul sunt dispuse în siguranță.

• Această pernă electrică trebuie verificată periodic în privința sem-
nelor de uzură sau de deteriorare. Dacă observați astfel de semne, 
dacă perna electrică a fost utilizată în mod necorespunzător sau 
dacă nu se mai încălzește, aceasta trebuie verificată de producător 
înainte de a fi pornită din nou.

• Nu sunteți autorizat în niciun caz să demontați sau să reparați perna 
electrică (incl. accesoriile), în caz contrar nefiind posibilă garantarea 
unei funcționări ireproșabile. În cazul nerespectării, pierdeți garanția.

• În cazul în care cablul de racordare la rețea al pernei electrice este 
deteriorat, acesta trebuie eliminat ca deșeu. Dacă acesta nu este 
detașabil, perna electrică trebuie eliminată ca deșeu.

• Atunci când această pernă electrică este pornită, 
– nu trebuie să existe niciun obiect ascuțit așezat pe ea, 
– �nu trebuie să existe nicio sursă de căldură așezată pe ea, precum 

sticle cu apă caldă, perne electrice sau alte 
obiecte asemănătoare.

• Componentele electronice ale comutatorului se încălzesc în timpul 
utilizării pernei electrice. Din acest motiv, comutatorul nu trebuie să 
fie acoperit sau să se afle pe perna electrică în timpul funcționării.

• Respectați în mod obligatoriu indicațiile privind următoarele capitole: 
Operare, curățare și întreținere, depozitare.

• Dacă mai aveți întrebări legate de utilizarea aparatelor noastre, vă 
rugăm să vă adresați serviciului pentru clienți.

3. Utilizare conform destinaţiei

  ATENŢIE
Această pernă electrică este destinată exclusiv încălzirii corpului uman.
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4. Utilizarea
4.1 Siguranţa

	 ATENŢIE
• �Această pernă electrică este dotată cu un SISTEM DE SIGURANŢĂ. Acest sistem electronic cu 

senzori împiedică o supraîncălzire a pernei electrice pe întreaga sa suprafaţă prin deconectare au-
tomată în caz de eroare. Când SISTEMUL DE SIGURANŢĂ deconectează perna electrică, treptele 
de temperatură nu mai sunt iluminate când perna este pornită. 

• �Vă rugăm să reţineţi că, din motive de siguranţă, perna electrică nu mai poate fi utilizată după un 
caz de defecţiune, fiind necesară returnarea acesteia la adresa de service.

• �Nu conectați sub nicio formă o pernă electrică defectă cu un alt comutator de același tip. Acest 
lucru ar duce la oprirea definitivă a produsului prin intermediul sistemului de siguranță de la nivelul 
comutatorului.

4.2 Punerea în funcţiune

	 ATENŢIE
Asiguraţi-vă că perna electrică nu se poate plia sau mototoli în timpul utilizării.

• Cuplaţi mai întâi comutatorul la salteaua electrică unind cuplajul. 
• Introduceţi apoi ştecărul în priză.

4.3 Pornire
Mutaţi întrerupătorul glisant de PORNIRE/OPRIRE şi pentru treptele de temperatură la treapta 1, 2 sau 3 
pentru a porni perna electrică.
Când aceasta este pornită, treptele de temperatură sunt iluminate.

4.4 Reglarea temperaturii
Treapta 0: OPRIT
Treapta 1: Căldură minimă
Treapta 2: Căldură medie
Treapta 3: Căldură maximă

	 INDICAŢIE
�Perna electrică se încălzeşte cel mai repede atunci când setaţi mai întâi cea mai ridicată treaptă de 
temperatură.

	 INDICAŢIE
Această pernă electrică prezintă o funcţie de încălzire rapidă, care determină încălzirea 
rapidă în primele 10 minute.

  AVERTIZARE
Dacă folosiţi perna electrică timp de mai multe ore, vă recomandăm să 
reglaţi cea mai mică treaptă de temperatură la comutator pentru a evita 
supraîncălzirea părţii de corp încălzite şi eventuale arsuri la nivelul pielii.
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4.5 Sistem de oprire automată
Această pernă electrică este dotată cu un sistem de oprire automată. Acesta opreşte alimen-
tarea cu căldură la circa 90 de minute după punerea în funcţiune a pernei electrice. Afişajul 
pentru treptele de temperatură începe apoi să lumineze intermitent. Pentru a putea repune în 
funcţiune perna electrică, trebuie mai întâi să împingeţi butonul glisant de PORNIRE/OPRI-
RE şi pentru treptele de temperatură (5) în poziţia „0” (OPRIT). După aproximativ 5 secunde 
perna electrică poate fi repornită.  

4.6 Oprire
Mutaţi butonul glisant de PORNIRE/OPRIRE şi pentru treptele de temperatură la treapta „0” (OPRIT) pen-
tru a opri perna electrică. În cazul acesta, treptele de temperatură nu mai sunt iluminate.

	 INDICAŢIE
Dacă nu folosiţi perna electrică, mutaţi butonul glisant de PORNIRE/OPRIRE şi pentru treptele de 
temperatură la treapta „0” (OPRIT) şi scoateţi ştecărul din priză. Separaţi apoi cuplajul, deconec-
tând astfel comutatorul de la perna electrică.

5. Curăţare şi îngrijire

 	 AVERTIZARE
Înainte de curăţare, scoateţi întotdeauna mai întâi ştecărul din priză. Separaţi apoi cuplajul, deconec-
tând astfel comutatorul de la perna electrică. În caz contrar, perna electrică se poate defecta.

	 ATENŢIE
Comutatorul nu trebuie să intre niciodată în contact cu apă sau cu alte lichide. În caz contrar se  
poate deteriora.

• �Folosiţi pentru curăţarea comutatorului o cârpă uscată, fără scame. Nu folosiţi agenţi de curăţare chimici 
sau abrazivi.

• �Petele mai mici de pe perna electrică pot fi îndepărtate cu o cârpă umedă şi eventual cu puţin detergent 
lichid pentru textile delicate.

	 ATENŢIE
Reţineţi că salteaua electrică nu trebuie curăţată chimic, stoarsă, uscată în uscător, mangăluită  
sau călcată cu fierul. În caz contrar, perna electrică se poate defecta.

• �Această pernă electrică este lavabilă la maşina de spălat. 
• �Setaţi maşina de spălat la 30 °C la un program de spălare blând (program de spălare pentru lână). Utili-

zaţi un detergent pentru ţesături delicate şi dozaţi-l conform indicaţiilor producătorului.

	 ATENŢIE
Vă rugăm să aveţi grijă ca perna electrică să nu fie spălată prea des. Se recomandă ca perna  
electrică se fie spălată în maşina de spălat de maximum 10 ori pe întreaga durată de viaţă.

• �Direct după spălare întindeţi perna electrică încă umedă până când îşi recapătă forma iniţială şi lăsaţi-o 
întinsă pe un uscător până când s-a uscat. 

	 ATENŢIE
• Nu folosiţi cleşti de rufe sau obiecte similare pentru a prinde perna electrică pe uscător. În caz  
	 contrar, perna electrică se poate defecta.
• Reconectaţi comutatorul la perna electrică abia după uscarea completă a conectorului şi a pernei  
	 electrice. În caz contrar, perna electrică se poate defecta.

90 min
STOP
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 	 AVERTIZARE
Nu porniţi niciodată perna electrică pentru a o usca! În caz contrar există pericol de electrocutare.

6. Depozitare
Dacă nu utilizaţi perna electrică timp îndelungat, vă recomandăm să o păstraţi în ambalajul original. În 
acest scop, separaţi cuplajul, deconectând astfel comutatorul de la perna electrică.

	 ATENŢIE
• �Vă rugăm să lăsaţi perna electrică să se răcească. În caz contrar, 

perna electrică se poate defecta. 
• �În timpul depozitării, nu aşezaţi obiecte pe perna electrică pentru a 

evita îndoirea excesivă a acesteia.

7. Eliminarea ca deşeu
În vederea protejării mediului înconjurător, aparatul nu trebuie eliminat cu reziduurile menajere la 
finalul duratei de viaţă. Eliminarea se poate realiza prin intermediul centrelor de colectare cores-
punzătoare din ţara dumneavoastră. Eliminaţi aparatul conform prevederilor Directivei – WEEE 
(Waste Electrical and Electronic Equipment) privind aparatele electrice şi electronice vechi. Pentru 
întrebări suplimentare, adresaţi-vă autorităţii locale responsabile pentru eliminarea deşeurilor.

8. Ce măsuri se iau în cazul în care apar probleme?
Problemă Cauză Remediere
Treptele de temperatură nu sunt iluminate când
- comutatorul este conectat complet la perna electrică
- ştecărul este conectat la o priză funcţională
- butonul glisant se află la treapta 1, 2 sau 3

Sistemul de siguranţă 
a deconectat definitiv 
perna electrică.

Trimiteţi perna 
electrică şi comuta-
torul departamentului 
de service.

9. Date tehnice
Consultaţi eticheta de caracteristici de pe perna electrică.

10. Garanție / service
Beurer GmbH, Söflinger Straße 218, D-89077, Ulm (denumită în cele ce urmează „Beurer”) oferă o garanție 
pentru produsul de față, în conformitate cu condițiile stipulate și în măsura prezentată în continuare.
 
Condițiile de garanție prezentate în continuare nu aduc atingere obligațiilor de garanție legale ale 
vânzătorului stipulate în contractul de cumpărare încheiat cu cumpărătorul. 
De asemenea, garanția nu aduce atingere normelor legale obligatorii privind răspunderea.

Beurer garantează funcționarea fără defecțiuni a produsului și faptul că acesta este complet.

Garanția globală este valabilă timp de 3 ani de la data achiziționării produsului nou, neutilizat, de către 
cumpărător.

Această garanție este valabilă numai pentru produsele achiziționate în calitate de consumator și exclusiv 
în scopuri personale, pentru utilizarea la domiciliu.
Se aplică legislația germană.
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În cazul în care, pe parcursul perioadei de garanție, se dovedește că acest produs este incomplet sau 
funcționează în mod necorespunzător, în conformitate cu dispozițiile prezentate în continuare, Beurer 
va oferi, în baza prezentelor condiții de garanție, servicii gratuite de livrare a pieselor de schimb sau de 
reparații.

În cazul în care cumpărătorul dorește să anunțe un caz acoperit de garanție, trebuie să se adreseze 
mai întâi comerciantului local: consultați lista „Service International” cu adrese de service anexată. 

Astfel, cumpărătorul va afla informații suplimentare referitoare la gestionarea cazului acoperit de garanție, 
de ex. unde poate trimite produsul și care sunt documentele necesare. 

Pretențiile în temeiul garanției sunt posibile numai în cazul în care cumpărătorul poate prezenta către Beu-
rer sau un partener autorizat al acestuia 
	– o copie a facturii/dovadă de achiziționare și 
	– produsul original 

Din prezenta garanție sunt excluse în mod expres 
	– uzura rezultată în urma utilizării obișnuite a produsului;
	– accesoriile incluse în pachetul de livrare al acestui produs, care se pot uza, respectiv consuma în timpul 

utilizării corespunzătoare (de ex. baterii, acumulatoare, manșete, garnituri, electrozi, becuri, accesorii și 
accesorii ale inhalatorului); 

	– produsele care au fost utilizate, curățate, depozitate sau la nivelul cărora s-au efectuat lucrări de între-
ținere în mod necorespunzător și/sau în mod contrar dispozițiilor din instrucțiunile de instalare, precum 
și produsele care au fost deschise, reparate sau la nivelul cărora s-au efectuat modificări de către 
cumpărător sau un centru de service neautorizat de Beurer; 

	– defecțiunile survenite în timpul transportului de la producător la client, resp. de la centrul de service la 
client;

	– produsele achiziționate ca articole la mâna a doua sau ca articole uzate;
	– daunele rezultate în urma unei defecțiuni la nivelul acestui produs (în acest caz pot surveni însă pretenții 

în baza răspunderii privind produsul sau a altor dispoziții obligatorii privind răspunderea). 

Lucrările de reparație sau înlocuirea completă nu prelungesc în niciun caz perioada de garanție. 
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Beurer GmbH  •  Söflinger Str. 218  •  89077 Ulm, Germany
www.beurer.com  •  www.beurer-healthguide.com


